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PROJET DE LOIWETSONTWERP

5 juli 2000 5 juillet 2000

AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

houdende diverse bepalingen betreffende de
organisatie van de financiële markten en

diverse andere bepalingen

portant diverses dispositions relatives à
l’organisation des marchés financiers et

diverses autres dispositions

Documents précédents :
Doc 50 0782/ (1999-2000) :
001 : Projet de loi.
002 : Annexe.

Voorgaande documenten :
Doc 50 0782/ (1999-2000) :
001 :  Wetsontwerp.
002 : Bijlage.

Nr. 1 VAN DE HEER BORGINON

Art. 4

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

1. Principieel is het al geen goede zaak dat er volmach-
ten worden gegeven voor de taalwetgeving

2. De timing van het ontwerp (ingediend op 3 juli, bespro-
ken op 4 en 5 juli) laat nauwelijks toe de exacte draagwijdte
van de bepaling in te schatten

3. Indien het nodig is iets te wijzigen aan de taalwetgeving
kan dit perfect in het aangekondigde tweede ontwerp dat in
alle kalmte kan worden besproken.

N° 1 DE M. BORGINON

Art. 4

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

1. Il est inapproprié, sur le plan du principe, d’habiliter le
Roi à prendre des mesures qui concernent la législation lin-
guistique.

2. Les délais dans lesquels le projet de loi doit être traité
(dépôt le 3 juillet, examen les 4 et 5 juillet) ne permettent guère
d’apprécier la portée exacte de cette disposition.

3. S’il s’avère nécessaire de modifier la législation lin-
guistique, il sera parfaitement possible de le faire par le biais
du second projet de loi annoncé, qui pourra être examiné en
toute quiétude.
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4. Les modifications proposées concrètement paraissent
aller trop loin.

5. La suppression de l’article 4 du projet de loi ne retar-
dera pas la création d’Euronext.

4. De concreet voorgestelde wijzigingen lijken te verre-
gaand.

5. Het uit het ontwerp halen van artikel 4 vertraagt de
oprichting van Euronext niet.

Alfons BORGINON (VU&ID)

Centrale drukkerij van de Kamer - Imprimerie centrale de la Chambre


